
 

      

 
 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ DEL COSTRUTTORE 
MANUFACTURER DECLARATION OF CONFORMITY 

 

     
     
 La 

Messrs. 
FANTON S.p.A.    

  Viale dell’Industria, 8/10   

  35026 CONSELVE  (PD)    ITALY    

    

 Dichiara sotto la propria responsabilità che il prodotto: 
Declares on its own responsibility that the product: 

Cordone prolungatore  
n.4 prese St.Ital./Ted. 2P+T 16A 250V~ 

Cavo H05VV-F  3m sez. 3G1 - spina 2P+T 16A 250V~ 
St.Fr.Ted. 

Multi-sockets 2P+E 250V 16A German stnd. 
Plug: 2P+E 250V 16A French/German stnd 

Cable H05VV-F 3m 3G1 

 

  Descrizione/Description  

     

  Codice: 
Code: 

42011  

     

 al quale questa dichiarazione si riferisce é conforme alle seguenti norme / altri documenti normativi / specifiche: 
that concerns this declaration is in conformity with the following norms / documents / specifications: 

 

    

 CEI 23-50 - II Ed.2007 
CEI  20-20/5 – IV^ ed. 1996  

 

 Spine e prese per usi domestici e similari. Parte 1: Prescrizioni generali 
Plugs and socket-outlets for household and similar purposes. Part 1: General requirements 

 

 Cavi isolati con polivinilcloruro con tensione nominale non superiore a 450/750 V. Parte 5: Cavi 
flessibili 
Polyvinyl chloride insulated cables of rated voltages up to and includine 450/750V. Part 5: Flexible 
cables (cords) 

 
 
 
 
    

 (Titolo e/o numero della norma e/o di altri documenti normativi e/o specifiche) 
(Title and/or number of norms and/or of other documents and/or specifications) 

 

   

     

     

 Conselve, 28/04/00    

 Luogo e data 
Place and date 

 Firma 
Signature 

 

     

 2000  Fanton  Renzo   

 Anno di marcatura 
Marking-year 

 Nome e cognome 
Name and surname 

 

     
 


